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HERRAMIENTAS PARA AUTOMOCIÓN
AUTOMOTIVE TOOLS
OUTILS POUR L'AUTOMOBILE
AUTOMOBILWERKZEUGE
UTENSILI  PER L'AUTOMOTIVE
FERRAMENTAS PARA AUTOMOÇÃO
АВТОМОБИЛЬНЫЙ ИНСТРУМЕНТ

• Para más información de dimensiones y características del producto, consultar en el capítulo correspondiente del catálogo general / For more details about features and dimensions of the products, check the corresponding chapter of the General Catalogue    
 / Pour plus d'informations sur les dimensions et les caractéristiques du produit, consulter le chapitre correspondant de notre catalogue général 

EQUIPAMIENTO DE TRABAJO / WORKING EQUIPMENT / ÉQUIPEMENT DE TRAVAIL / ARBEITSGERÄTE / EQUIPAGIAMENTO DA LAVORO / EQUIPAMENTO DE 
TRABALHO / РАБОЧЕЕ ОБОРУДОВАНИЕ
ELEVADOR HIDRÁULICO / TROLLEY JACK / CRIC HYDRAULIQUE / FAHRBARER, HYDRAULISCHER WAGENHEBER / ELEVATORE IDRAULICA / MACACO HIDRÁULICO / ДОМКРАТ-
ТЕЛЕЖКА

COD. CAP. (Ton) H min. (inch) H max. (inch) H min. (mm) H max. (mm) L x W x H (mm) :
51100 2 3 20 76 510 1006 x 365 x 135 42

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Altura mínima / Min. height / Hauteur minimale 76 mm
Ruedas delanteras dobles en PU / Double front wheels in PU materia / Roues avants doubles en PU Ø 56 x 43 mm
Ruedas traseras de nylon / Back wheels in nylon material / Roues arrières en nylon Ø 75 x 31 mm
Bandeja portaherramientas / Tool tray / Plateau porte-outils l

Asiento con protector de goma / Saddle with rubber protection / Siège avec protection en 
caoutchouc l

Mango ovalado / Oval handle / Manche ovale 1 m
Control de descenso-ascenso por medio del pedal / Foot pedal lowering-lifting control / Contrôle de 
descente-montée par pédale l

COD. CAP. (Ton) H min. (inch) H max. (inch) H min. (mm) H max. (mm) L x W x H (mm) :
51579 3 5.1/8 18.1/8 130 460 630 x 328 x 165 29

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Altura mínima / Min. height / Hauteur minimale 130 mm
Ruedas traseras / Back wheels / Roues arrières Ø 60 x 35 mm
Ruedas delanteras / Front wheels / Roues avants Ø 96 x 52,5 mm
Asiento con protector de goma / Saddle with rubber protection / Siège avec protection en 
caoutchouc l

Mango / Handle / Manche 1 m

CABALLETE / AXLE STAND / CHANDELLE / UNTERSTELLBOCK / CAVALLETTO / PREGUIÇA / ОСЕВАЯ ПОДПОРКА

COD. CAP. (Ton) H min. (mm) H max. (mm) L x W x H (mm) :
51102 2 280 420 195 x 170 x 280 5,5
51103 3 290 430 200 x 190 x 290 7
51104 6 400 600 285 x 255 x 400 13

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Pin de seguridad / Safety pin / Axe de sécurité l

Posiciones / Positions / Positions
51102 10
51103 10
51104 13

Zona de contacto protegida con PU / Contact zone protected with PU / Zone de contact protégée par PU l

2 pcs/cod. l
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ELEVADOR DE FOSO / PIT JACK / VÉRINS LÉVE PIÈCES / GETRIEBEHEBER / ELEVATORE / MACACO DE FOSSA / КАНАВНЫЙ ГРУЗОПОДЪЁМНИК

COD. CAP. (Ton) H min. (mm) H max. (mm) L x W x H (mm) :
51660 0,3

1140 1945 580 x 580 x 1140 24
51661 0,5

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Ruedas / Wheels / Roues Ø 76 x 30 mm

GRÚA PLEGABLE DE TALLER / FOLDING WORKSHOP CRANE / GRUE PLIABLE DE MAGASIN / WERKSTATTKRAN / GRU PIEGHEVOLE / GRUA HIDRÁULICA ARTICULADA PARA 
OFICINA / СКЛАДНОЙ ЦЕХОВОЙ КРАН

COD. CAP. (Ton) H min. (mm) H max. (mm) L x W x H (mm) :
51108 1 25 2040 1520 x 1100 x 1500 65

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Ruedas delanteras / Front wheels / Roues avants Ø 125 x 35 mm
Ruedas traseras / Back wheels / Roues arrières Ø 88 x 30 mm
Posiciones / Positions / Positions 1/4 Ton, 1/2 Ton, 3/4 Ton, 1 Ton
Plegable / Foldable / Pliable l

EQUILIBRADOR DE CARGA / LOAD BALANCER / BALANCIER DE CHARGE / BALANCIERER / EQUILIBRATORE DI CARICO / EQUILIBRADOR DE CARGA / УРАВНИТЕЛЬ ГРУЗА

COD. CAP. (Ton) L x W x H (mm) :
51109 0,68 450 x 55 x 210 5,5

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Distancia entre ejes P1 / Distance between axles P1 / Distance entre les axes P1 315 mm
Distancia entre ejes P2 / Distance between axles P2 / Distance entre les axes P2 285 mm
Distancia entre ejes P3 / Distance between axles P3 / Distance entre les axes P3 260 mm
Cadenas / Chains / Chaines 4
Longitud de las cadenas / Length of the chains / Longueur des chaìnes 235 mm

SOPORTE DE MOTOR / ENGINE STAND / SUPPORT DE MOTEUR / MOTORSTÄNDER / CAVALLETTO SOSTEGNO MOTORE / SUPORTE DE MOTOR / КРОНШТЕЙН КРЕПЛЕНИЯ 
ДВИГАТЕЛЯ

COD. CAP. (Ton) L x W x H (mm) 3 :
51107 0,675 800 x 820 x 870 420 x 820 x 870 34

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Ruedas delanteras / Front wheels / Roues avants Ø 85 x 30 mm
Ruedas traseras / Back wheels / Roues arrières Ø 75 x 30 mm
Rueda central / Middle wheel / Roue centrale Ø 62 x 30 mm
Plegable / Foldable / Pliable l
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CAMILLA DE TRABAJO / WORK CREEPER / BRANCARD DE TRAVAIL / WERKSTATTLIEGE / LETTINO SOTTOMACCHINA / ESTRADO DE TRABALHO / РАБОЧАЯ КУШЕТКА

COD. L x W x H (mm) :
51589 1025 x 425 x 110 7

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Ruedas / Wheels / Roues Ø 75 x 20 mm
Espesor de la almohadilla / Thickness of the pad / Epaisseur du coussin 18 mm
Estructura tubular / Tubular frame / Structure tubulaire Ø 25 x 1,5 mm
Máx. capacidad de carga / Max. weight capacity / Capacité maximum de charge 90 Kg
Cabecera ajustable / Adjustable headrest / Repose-tête réglable l

ASIENTO DE TRABAJO / WORK SEAT / SIÈGE DE TRAVAIL / WERKSTATTHOCKER / SEGGIOLINO CON RUOTE / BANCO DE TRABALHO / РАБОЧЕЕ СИДЕНЬЕ

COD. L x W x H (mm) :
51110 360 x 365 x 365 5

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS / TECHNICAL SPECIFICATION / DÉTAILS TECHNIQUES
Bandeja portaherramientas / Tool tray / Plateau porte-outils l

Ruedas / Wheels / Roues Ø 63,5 x 20 mm
Espesor de la almohadilla / Thickness of the pad / Epaisseur du coussin 44 mm
Máx. capacidad de carga / Max. weight capacity / Capacité maximum de charge 90 Kg
Cajón portaherramientas / Tool drawer / Tiroir porte-outils l

VACIADO Y FILTRADO / LUBRICATION AND FILTRATION / FILTRAGE ET VIDANGE / SCHMIEREN UND FILTERN / LUBRIFICAZIONE E FILTRI / ESVAZIAMENTO E 
FILTRAGEM / СМАЗКИ И ФИЛЬТРЫ
LLAVE AJUSTABLE PARA FILTRO DE ACEITE / ADJUSTABLE OIL FILTER WRENCH / CLÉ RÉGLABLE POUR FILTRE À HUILE / VERSTELLBARER ÖLFILTERBANDSCHLÜSSEL / CHAIVE 
REGOLABILE PER FILTRI OLIO / CHAVE REGULÁVEL PARA FILTRO DE ÓLEO / КЛЮЧ РАЗВОДНОЙ ДЛЯ МАСЛЕННОГО ФИЛЬТРА

COD. CAP. (mm) L (mm) + m
51205 Ø 60-73 230

320
l

51206 Ø 73-85 270
51207 Ø 85-95 300 360
51208 Ø 95-110 350 370

TENAZA PARA FILTRO DE ACEITE / OIL FILTER PLIER / PINCE POUR FILTRE À HUILE / ÖLFILTERZANGE / PINZA REGOLABILE PER FILTRI OLIO / ALICATES AJUSTÁVEIS PARA FILTROS 
DE ÓLEO / КЛЕЩИ ДЛЯ МАСЛЯНЫХ ФИЛЬТРОВ

COD. CAP. (mm) L (mm) + m
51209 Ø 60-90 260 360 l

LLAVE PARA FILTRO DE ACEITE AUTORREGULABLE / SELF-GRIPPING OIL FILTER WRENCH / CLÉ POUR FILTRE À HUILE AUTO-RÉGLABLE / ÖLFILTERSPINNE 3-ARMIG / 
CHIAVE AUTOREGOLABILE A TRE BRACCI PER FILTRI OLIO / CHAVE PARA FILTRO DE ÓLEO AUTORREGULÁVEL / КЛЮЧ РАЗВОДНОЙ ДЛЯ МАСЛЕННОГО ФИЛЬТР 
САМОРЕГУЛИРУЮЩИЙСЯ

COD. C CAP. (mm) + m
51210 3/8 Ø 65-110 360 l
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